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OSAYLEISKAAVAMERKINNÄT JA -MÄÄRÄYKSET
BETECKNINGAR 0CH BESTÄMMELSER I DELGENERALPLAN

Liikenneväylän yhteystarve.
Merkintä osoittaa Helsinki-Pietari -radan tunnelin likimääräisen sijainnin Uudenmaan 2.
vaihemaakuntakaavan mukaisesti. Radan tarkka sijainti ja mitoitus on tarkoitus määritellä
yksityiskohtaisemmassa ratahankkeen suunnittelussa. Merkintään ei liity rakentamisrajoitusta.

Förbindelsebehov för trafikled.
Beteckningen avser det ungefärliga läget för Helsingfors-St Petersburg-järnvägstunnel i enlighet
med den 2 etapplandskapsplanen för Nyland. Den exakta sträckningen för och dimensioneringen
av banan är avsedda att definieras i den noggrannare planeringen av banprojektet.
Beteckningen medför inte byggnadsbegränsningar.

Terveyshaitan poistamistarve.
Merkintä osoittaa riskikohteet, joissa maaperä saattaa olla pilaantunut. Maaperän pilaantuneisuus
ja puhdistustarve tulee selvittää asemakaavaa laadittaessa tai haja-asutusalueella ennen
rakennusluvan myöntämistä.

Behov av att avlägsna sanitär olägenhet.
Beteckningen avser riskobjekt, där jordmånen kan vara förorenad. Föroreningsgraden och
reningsbehovet bör utredas vid detaljplanläggningen eller på glesbebyggelseområden innan
bygglov beviljas.

Liityntäpysäköinti.
Anslutningsparkering.

Yhdyskuntatekninen laitos.
Samhällsteknisk anläggning.

Paikallisesti arvokas kulttuurimaisema-alue.
Alueen yksityiskohtaisemmassa suunnittelussa ja toteutuksessa on otettava huomioon
kulttuuriympäristön ja maiseman ominaispiirteiden vaaliminen ja turvattava maisema- ja
kulttuuriarvojen säilyminen.

Kulturlandskapsområde med lokalt värde.
I den mera detaljerade planeringen och vid förverkligandet skall omvården av kulturmiljöns och
landskapets karaktärsdrag beaktas och bevarandet av landskaps- och kulturvärdena tryggas.

Arvokas kallioalue.
Maa-ainesten otto ja muu maanpinnan muuttaminen, joka vaarantaa alueen luonnonarvojen
säilymisen, on alueella kielletty. Maisemaa muuttava maanrakennustyö, puiden kaataminen tai
muu näihin verrattavissa oleva toimenpide on luvanvaraista. Alueen arvot on kuvattu
kaavaselostuksessa.

Värdefullt bergsparti.
Marktäkt och andra förändringar av markytan som äventyrar bevarandet av naturvärdena i
området är förbjudna. Sådant jordbyggnadsarbete och sådan trädfällning eller någon annan
härmed jämförbar åtgärd som förändrar landskapet förutsätter tillstånd. Värdena i området
beskrivs i planbeskrivningen.

Vedenhankinnalle tärkeä pohjavesialue.
Alueen rakentamista rajoittavat pohjaveden pilaamiskielto. Lisäksi alueella toteutettavissa
rakentamis- yms. hankkeissa on huomioitava vesilain mukainen yleinen luvanvaraisuus. Alue
(pv-1, Nygård) on erityisen merkittävä veden hankinnan ja veden käyttökelpoisuuden
säilyttämisen kannalta. Alueella ei ole sallittua sellainen toiminta tai rakentaminen, joka saattaa
vaarantaa maaperän laadun tai pohjaveden laadun ja määrän. Alueelle ei saa sijoittaa
eläinsuojia. Uusilla asemakaava-alueilla, joilla maankäyttö muuttuu merkittävästi,
pohjavesiolosuhteet on tarvittaessa tarkemmin selvitettävä ja otettava huomioon alueen
rakentamisen suunnittelussa. Maalämpö- ja öljylämmitysjärjestelmien rakentaminen on kielletty.

Viktigt grundvattenområde.
Byggande på området begränsas av förbudet mot förorening av grundvatten. Därtill skall i
byggnads- och andra åtgärder på området beaktas den allmänna tillståndsplikten enligt
vattenlagen. Området (pv-1, Nygård) är särskilt betydelsefullt med tanke på vattenanskaffningen
och bevarandet av vattnets användbarhet. På området är inte en sådan verksamhet eller
byggnation tillåten, som kan äventyra jordmånens kvalitet eller grundvattnets kvalitet och
mängd. På området får inte placeras nya djurstall. På nya detaljplaneområden, där
markanvändningen betydligt förändras, skall grundvattenförhållandena vid behov utredas
grundligare och beaktas i planeringen av områdets utbyggande. Byggande av jordvärme- och
oljeuppvärmningssystem är förbjudet.

Vedenhankintaan soveltuva pohjavesialue.
Alueen rakentamista rajoittavat pohjaveden pilaamiskielto. Lisäksi alueella toteutettavissa
rakentamis- yms. hankkeissa on huomioitava vesilain mukainen yleinen luvanvaraisuus. Alueella
ei ole sallittua sellainen toiminta tai rakentaminen, joka saattaa vaarantaa maaperän laadun tai
pohjaveden laadun ja määrän. Uusilla asemakaava-alueilla, joilla maankäyttö muuttuu
merkittävästi, pohjavesiolosuhteet on tarvittaessa tarkemmin selvitettävä ja otettava huomioon
alueen rakentamisen suunnittelussa. Uusien maalämpöjärjestelmien rakentaminen on kielletty.

Grundvattenområde, som lämpar sig för vattentäkt.
Byggande på området begränsas av förbudet mot förorening av grundvatten. Därtill skall i
byggnads- och andra åtgärder på området beaktas den allmänna tillståndsplikten enligt
vattenlagen. På området är inte en sådan verksamhet eller byggnation tillåten, som kan
äventyra jordmånens kvalitet eller grundvattnets kvalitet och mängd. På nya detaljplaneområden,
där markanvändningen betydligt förändras, skall grundvattenförhållandena vid behov utredas
grundligare och beaktas i planeringen av områdets utbyggande. Byggandet av nya
jordvärmesystem är förbjudet.

Maakunnallisesti arvokas luontokohde.
Alueella ei saa suorittaa luonnonarvoja heikentäviä toimenpiteitä. Maisemaa muuttava
maanrakennustyö, puiden kaataminen tai muu näihin verrattavissa oleva toimenpide on
luvanvaraista. Alueen arvoista on tarkempi kuvaus kaavaselostuksessa. Numero viittaa
kaavaselostuksen luontokohteiden luetteloon.

På landskapsnivå betydande naturobjekt.
På området får inte vidtas åtgärder som försämrar naturvärdena. Markbyggnadsarbete,
trädfällande eller annan motsvarande åtgärd som förändrar landskapsbilden förutsätter avsett
tillstånd. Värdena i området beskrivs närmare i planbeskrivningen. Numret hänvisar till
förteckningen över naturområden planbeskrivningen.

Paikallisesti arvokas luontokohde.
Alueella ei saa suorittaa luonnonarvoja heikentäviä toimenpiteitä. Maisemaa muuttava
maanrakennustyö, puiden kaataminen tai muu näihin verrattavissa oleva toimenpide on
luvanvaraista. Alueen arvoista on tarkempi kuvaus kaavaselostuksessa. Numero viittaa
kaavaselostuksen luontokohteiden luetteloon.

På lokal nivå betydande naturobjekt.
På området får inte vidtas åtgärder som försämrar naturvärdena. Markbyggnadsarbete,
trädfällande eller annan motsvarande åtgärd som förändrar landskapsbilden förutsätter avsett
tillstånd. Värdena i området har beskrivits närmare i planbeskrivningen. Numret hänvisar till
förteckningen över naturområden i planbeskrivningen.

Luontoarvoiltaan merkittävä kohde. Viitasammakon esiintymisalue.
Merkinnällä on osoitettu luonnonsuojelulain mukainen viitasammakon lisääntymis- ja
levähdyspaikka. Alueen suunnittelussa ja alueella suoritettavissa toimenpiteissä on huolehdittava
siitä, etteivät ne heikennä lajin elinolosuhteita. Maisemaa muuttavaa maanrakennustyötä, puiden
kaatamista tai muita näihin verrattavaa toimenpidettä ei saa suorittaa ilman maankäyttö- ja
rakennuslain maisematyölupaa. Alueen arvoista on tarkempi kuvaus kaavaselostuksessa.

Till sina naturvärden betydande objekt. Område med förekomst av åkergroda.
Med beteckningen har i naturvårdlagen angivits områden där åkergrodan förökar sig och rastar.
I planeringen av och vid åtgärder på området bör säkerställas att åtgärden inte försvagar
artens levnadsförhållanden. Markbyggnadsarbete, trädfällande eller annan motsvarande åtgärd
som förändrar landskapsbilden förutsätter avsett tillstånd. Värdena i området har beskrivits
närmare i planbeskrivningen.

Hulevesialtaan sijainti.
Sijainniltaan ohjeellinen hulevesien viivytysallas kortteli- tai yleisillä alueilla. Altaan tarkoituksena
on hidastaa ja pidättää hulevesivirtaamaa. Alueelle tulee laatia asemakaavavaiheessa suunnitelma
hulevesien hallinnasta.

Placeringen av dagvattenbassäng.
Till sitt läge riktgivande fördröjningsbassäng för dagvatten på kvarters- eller allmänt område.
Avsikten med bassängen är att fördröja och dämma dagvattenflödet. Över området skall vid
detaljplanläggningen uppgöras en plan för dagvattenhanteringen.

Hulevesialtaan alue.
Sijainniltaan ohjeellinen ja kooltaan likimääräinen hulevesien viivytysallas yleisillä alueilla. Altaan
tarkoituksena on hidastaa ja pidättää hulevesivirtaamaa. Alueelle tulee laatia
asemakaavavaiheessa suunnitelma hulevesien hallinnasta.

Område för dagvattenbassäng.
Till sitt läge riktgivande och till sin storlek ungefärlig fördröjningsbassäng för dagvatten på
allmänt område. Avsikten med bassängen är att fördröja och dämma dagvattenflödet. Över
området skall vid detaljplanläggningen uppgöras en plan för dagvattenhanteringen.

Raideliikenteen tärinäalue.
Rakentaminen edellyttää merkittäviä vaimennustoimenpiteitä.

Område utsatt för spårtrafikens vibrationer.
Byggande på området förutsätter betydande dämpningsåtgärder.

Raideliikenteen mahdollinen tärinäalue.
Asuinrakentaminen alueelle edellyttää lisätutkimuksia raideliikenteen aiheuttaman tärinän
selvittämiseksi.

Område eventuellt utsatt för spårtrafikens vibrationer.
Bostadsbyggande på området förutsätter tilläggsutredningar för att klarlägga vibrationer
föranledda av spårtrafiken.

ASUNTOALUE.
Alueelle sijoitetaan monimuotoista asuinrakentamista siten, että alueen tonttitehokkuus on
vähintään e=0,40, mutta enintään 1,0. Kerrosluvun tulee olla pääosin 2-3, enimmäiskerrosluku
on 4. Alueelle voidaan sijoittaa asuntorakentamisen lisäksi sellaisia liike-, työ- ja palvelutiloja,
jotka eivät aiheuta ympäristöhäiriöitä. Liike-, työ- ja palvelutilojen tulee sijoittua pääosin
rakennusten yhteyteen ja pohjakerroksiin.

BOSTADSOMRÅDE.
På området placeras mångsidigt bostadsbyggande så, att tomteffektiviteten är minst e=0,40,
men högst e=1,0. Våningstalet skall huvudsakligen vara 2-3 och maximivåningstalet är 4. På
området får utöver boende placeras sådana affärs, arbets- och serviceutrymmen, som inte
medför miljöolägenheter. Affärs- arbets- och serviceutrymmen ska huvudsakligen placeras i
anknytning till byggnaderna och i bottenvåningarna.

PIENTALOVALTAINEN ASUINALUE.
Asuinkerrosalasta pääosan tulee sijoittua pientaloihin. Alueelle voidaan sijoittaa
asuntorakentamisen lisäksi sellaisia työ- ja liiketiloja, jotka eivät aiheuta ympäristöhäiriöitä.

BOSTADSOMRÅDE DOMINERAT AV SMÅHUS.
Bostadsvåningsytan skall huvudsakligen placeras i småhus. På området får utöver boende
placeras sådana arbets- och affärsutrymmen, som inte medför miljöolägenheter.

TIIVIS PIENTALOVALTAINEN ASUINALUE.
Asuinkerrosalasta pääosan tulee sijoittua pientaloihin. Alueen tonttitehokkuus on vähintään
e=0,30, mutta enintään 0,70. Alueelle voidaan sijoittaa asuntorakentamisen lisäksi sellaisia
liike-, työ- ja palvelutiloja, jotka eivät aiheuta ympäristöhäiriöitä.

TÄTT BOSTADSOMRÅDE DOMINERAT AV SMÅHUS.
Bostadsvåningsytan skall huvudsakligen placeras i småhus. Tomteffektiviteten skall vara minst e
= 0,30, men högst e=0,70. På området får utöver boende placeras sådana affärs, arbets-
och serviceutrymmen, som inte medför miljöolägenheter.

ASUIN- JA PIENTEOLLISUUSALUE.
Asemakaavan tontin kokonaiskerrosalasta vähintään 25 % tulee osoittaa asuinrakentamiseen.
Alueelle saa sijoittaa sellaisia pienteollisuustoimintoja, joista ei aiheudu ympäristölle häiriöitä,
kuten melua, ilman pilaantumista tai raskasta liikennettä.

BOSTADS- OCH SMÅINDUSTRIOMRÅDE.
Av den totala våningsytan på detaljplanetomten bör minst 25 % anvisas för boende. På
området får placeras sådan småindustriverksamhet som inte medför miljöolägenheter såsom
buller, luftföroreningar eller tung trafik.

MAATILOJEN TALOUSKESKUSTEN ALUE.
Alueelle voidaan sijoittaa asuin-, tuotanto- ja varastorakentamisen lisäksi tilakeskuksen
ilmeeseen ja alueen maisemaan soveltuvaa pienimuotoista pientalorakentamista.

OMRÅDE FÖR LANTBRUKSLÄGENHETERS DRIFTSCENTRUM.
På området får utöver bostads-, produktions- och lagerutrymmen placeras småskaligt
småhusbyggande som harmonierar med driftcentrets karaktär och områdets landskapsbild.

KESKUSTATOIMINTOJEN ALUE.
Alueelle saa sijoittaa keskustaan sopivaa asumista, palvelu- ja hallintorakentamista sekä
ympäristöhäiriöitä aiheuttamattomia työpaikkatoimintoja. Alueelle ei saa sijoittaa vähittäiskaupan
suuryksikköä. Asuinrakennuksissa kerrosluvun tulee olla pääosin 2-3, enimmäiskerrosluku on 4.

OMRÅDE FÖR CENTRUMFUNKTIONER.
På området får placeras centrumboende, service- och kontorsutrymmen samt andra
arbetsplatser som inte föranleder miljöolägenheter. På området får detaljhandelns storenhet inte
placeras. Våningstalet i bostadsbyggnader skall huvudsakligen vara 2–3 och maximivåningstalet
är 4.

JULKISTEN PALVELUIDEN JA HALLINNON ALUE.
Alueelle voidaan rakentaa päiväkoti- ja opetustoimintaa palvelevia rakennuksia sekä muita
julkisluonteisia palveluita. Asemakaavoituksessa tulee kiinnittää erityistä huomiota kevyt-, huolto-
ja julkisen liikenteen toimivuuteen.

OMRÅDE FÖR OFFENTLIG SERVICE OCH FÖRVALTNING.
På området kan uppföras byggnader som betjänar barndagvård och undervisningsverksamhet
samt andra till sin karaktär offentliga tjänster. I detaljplaneringen skall särskild hänsyn tas till
hur väl lätt-, service- och kollektivtrafiken fungerar.

TYÖPAIKKA-ALUE.
Alueelle saa sijoittaa sellaisia toimintoja, joista ei aiheudu ympäristölle häiriöitä, kuten
säädettyjen melutasojen ylittymistä, ilman tai maaperän pilaantumista, tai merkittäviä määriä
raskasta liikennettä.

OMRÅDE FÖR ARBETSPLATSER.
På området får placeras sådana verksamheter som inte medför miljöolägenheter såsom
överskridande av de stipulerade bullernivåerna, luftföroreningar, förorenande av markgrunden,
eller tung trafik i betydande omfattning.

TEOLLISUUS- JA VARASTORAKENNUSTEN ALUE.
Asemakaavassa annettava tarpeelliset määräykset rakentamisesta ja toimintojen sijoittamisesta
siten, ettei alueella harjoitettava toiminta aiheuta 55 dB:n ylittävää melutasoa alueen
ulkopuolelle.

OMRÅDE FÖR INDUSTRI- OCH LAGERBYGGNADER.
I detaljplanen skall utfärdas nödvändiga bestämmelser angående byggande och verksamheter så,
att verksamheten som idkas på tomten inte föranleder en bullernivå över 55 dB utanför
området.

TEOLLISUUSALUE, JOLLA YMPÄRISTÖ ASETTAA TOIMINNAN LAADULLE ERITYISIÄ VAATIMUKSIA.
Alue on tarkoitettu teollisuus- ja varastointitoiminnalle, josta ei aiheudu ympäristölle häiriötä.
Asemakaavassa tulee varmistaa riittävät suojaetäisyydet teollisuusalueen toimintojen ja
ympäröivien asuinalueiden välillä.

INDUSTRIOMRÅDE, DÄR MILJÖN STÄLLER SÄRSKILDA KRAV PÅ VERKSAMHETENS ART.
Avsikten är att området skall användas för industri- och lagerfunktioner som inte förorsakar
störningar för omgivningen. I detaljplanen skall tillräckliga skyddsavstånd mellan industriområdets
funktioner och kringliggande bostadsområden säkerställas.

LÄHIVIRKISTYSALUE.
Alue on tarkoitettu päivittäiseen ulkoiluun, leikkiin ja virkistykseen. Alueelle ei saa rakentaa
sellaisia uusia rakennuksia, jotka vaikeuttavat alueen virkistyskäyttöä. Alueelle voidaan
yksityiskohtaisemman suunnitelman pohjalta toteuttaa virkistystä palvelevia rakennuksia,
rakenteita ja laitteita. Maisemaa muuttava maanrakennustyö, puiden kaataminen tai muu näihin
verrattavissa oleva toimenpide on luvanvaraista.

OMRÅDE FÖR NÄRREKREATION.
Området är avsett för daglig friluftsverksamhet, lek och rekreation. På området får inte byggas
sådana nya byggnader som försvårar områdets rekreationsändamål. På området kan på basis
av en mer detaljerad plan förverkligas byggnader, konstruktioner och anläggningar som betjänar
rekreationsverksamheter. Markbyggnadsarbete, trädfällande eller annan motsvarande åtgärd som
förändrar landskapsbilden förutsätter lov.

LOMA-ASUNTOALUE.
Alue on tarkoitettu loma-asumista varten. Alueen ohjeellinen loma-asuntomäärä on 29.

OMRÅDE FÖR FRITIDSBOSTÄDER.
Området är avsett för fritidsbostäder. Områdets instruktivt antal för fritidsbostäder är 29.

LOMA-ASUNTOALUE.
Alue on tarkoitettu loma-asumista varten. Alueen ohjeellinen loma-asuntomäärä on 15+3. Siltä
osin kuin alue sijaitsee tärkeällä pohjavesialueella (pv-1) on alueen toteuttamisessa ja käytössä
huomioitava pohjavesien suojelua koskevat määräykset.

OMRÅDE FÖR FRITIDSBOSTÄDER.
Området är avsett för fritidsbostäder. Områdets instruktiva antal för fritidsbostäder är 15+3. Till
den del som området är beläget på viktigt grundvattenområde (pv-1) bör vid förverkligandet
och utnyttjandet av området tillämpas bestämmelserna angående grundvattenskydd.

LOMA-ASUNTOALUE.
Alue on tarkoitettu loma-asumista varten. Alueen ohjeellinen loma-asuntomäärä on 25+5.

OMRÅDE FÖR FRITIDSBOSTÄDER.
Området är avsett för fritidsbostäder. Områdets instruktivt antal för fritidsbostäder är 25+5.

MATKAILUPALVELUJEN ALUE.
Alueelle saa rakentaa matkailua palvelevia rakennuksia kuten kylpylän ja majoitustiloja (hotelli,
erilaiset loma-asunnot). Alueen toteuttamisessa tulee huomioida maisema-arvot.

OMRÅDE FÖR TURISTANLÄGGNINGAR.
På området får anläggas byggnader som betjänar turism såsom spa och inkvarteringsutrymmen
(hotell, olika fritidsbostäder). Vid förverkligandet av området skall landskapsvärdena beaktas.

Rautatieliikenteen alue.
Område för järnvägstrafik.

YHDYSKUNTATEKNISEN HUOLLON ALUE.
Alue on varattu alueellista lämpökeskusta varten. Alueen suunnittelussa tulee huomioida alueen
käytöstä aiheutuvan liikenteen järjestäminen siten, ettei siitä aiheudu häiriötä asuinalueille.

OMRÅDE FÖR SAMHÄLLSTEKNISK FÖRSÖRJNING.
Området är reserverat för en lokal värmecentral. Vid planeringen av området skall beaktas att
trafikarrangemangen för användandet av området inte förorsakar störning för bostadsområdena.

GOLFKENTTÄALUE.
Alueelle saa rakentaa golfkentän sekä sitä palvelevia rakennuksia. Golfkentän suunnittelussa on
huomioitava suojaetäisyydet kentän viereisiin alueisiin. Alueen hulevedet tulee kerätä ja imeyttää
maastoon golfkentän vesiesteisiin ja keinotekoisiin kosteikkoihin. Luonnon vesistöt sekä kentän
rakennettavat/rakennetut vesialueet on varustettava vähintään 10 m leveällä kasvullisena
hoidettavalla suojavyöhykkeellä, jonka tarkoituksena on estää kentän hoidossa tarvittavien
ravinteiden ja torjunta-aineiden pääsy luonnon vesistöön. Siltä osin kuin alue sijaitsee tärkeällä
pohjavesialueella (pv-1) on alueen toteuttamisessa ja käytössä huomioitava pohjavesien suojelua
koskevat määräykset.

OMRÅDE FÖR GOLFBANA.
På området får anläggas en golfbana samt byggnader som betjänar den. Vid planeringen av
golfbanan skall skyddsavstånden till kringliggande områden beaktas. Områdets dagvatten bör
samlas och infiltreras i terrängen via golfbanans vattenhinder och konstgjorda våtmarker. De
naturliga vattendragen och de vattenområden som anläggs/har anlagts på golfbanan bör förses
med en 10 m bred skyddszon som underhålls som växtlig och är avsedd att förhindra att vid
skötseln av golfbanan nödvändiga växtnärings- och bekämpningsmedel hamnar i de naturliga
vattendragen. Till den del som området är beläget på viktigt grundvattenområde (pv-1) bör vid
förverkligandet och utnyttjandet av området tillämpas bestämmelserna angående
grundvattenskydd.

LASKETTELUKESKUS JA MATKAILUPALVELUJEN ALUE.
Alueelle saa rakentaa laskettelukeskuksen ja sitä palvelevia rakennuksia kuten esimerkiksi
majoitustiloja (hotelli, erilaiset loma-asunnot), myymälätiloja ja kylpylän.

OMRÅDE FÖR SKIDSPORTSCENTRUM OCH TURISTANLÄGGNINGAR.
På området får anläggas ett slalomcentrum samt byggnader som betjänar det såsom t.ex.
inkvarteringsutrymmen (hotell, olika fritidsbostäder), affärsutrymmen och spa.

SUOJAVIHERALUE.
Alue on tarkoitettu viheralueeksi, jonka tarkoituksena on pääasiassa suojata muita alueita
liikenteen tai teollisuuden melu- ym. haitoilta. Suojaviheralueella ei maisemaa muuttavaa
maanrakennustyötä, puiden kaatamista tai muuta näihin verrattavaa toimenpidettä saa suorittaa
ilman maisematyölupaa.

SKYDDSGRÖNOMRÅDE.
Området är avsett att tjäna som en grönzon vars huvudsakliga syfte är att skydda andra
områden från buller och andra olägenheter som trafiken eller industrin medför. På
skyddsgrönområde får markbyggnadsarbete, trädfällande eller annan motsvarande åtgärd som
förändrar landskapsbilden inte utföras utan tillstånd för miljöåtgärder.

LUONNONSUOJELUALUE.
Alue on luonnonsuojelulain mukaisesti suojeltu tai tarkoitettu suojeltavaksi. Maankäyttö- ja
rakennuslain nojalla alueelle ei saa rakentaa uudisrakennuksia. Alueella on kielletty maaperän
kaivaminen, louhiminen, tasoittaminen, täyttäminen, puiden kaataminen sekä muut alueen
luonnontilaa vaarantavat toimenpiteet, kunnes siitä on muodostettu luonnonsuojelulain mukainen
luonnonsuojelualue, kuitenkin enintään 5 vuotta kaavan hyväksymisestä. Tämän määräajan
jälkeen em. toimenpiteet on kielletty ilman kunnan myöntämää maisematyölupaa,
lupahakemuksesta on pyydettävä elinkeino- liikenne- ja ympäristökeskuksen lausunto.

NATURSKYDDSOMRÅDE.
Området är skyddat eller avsett att skyddas enligt naturvårdslagen. Pä basis av
markanvändnings- och bygglagen får nybyggnader inte uppföras på området. På området är
grävning, schaktning, utjämning eller utfyllnaden av markgrunden, fällande av träd eller annan
åtgärd som hotar områdets naturtillstånd är förbjudna till dess naturskyddsområde enligt
naturvårdslagen har inrättats, dock under högst 5 år efter godkännandet av planen. Efter
denna tidsfrist är ovan nämnda åtgärderna förbjudna utan av kommunen beviljat tillstånd för
miljöåtgärder; gällande tillståndsansökan skall utlåtande begäras av närings-, trafik- och
miljöcentralen.

MUINAISMUISTOALUE.
Alueella sijaitsee muinaismuistolailla (295/1963) rauhoitettu kiinteä muinaisjäännös. Alueen
kaivaminen, peittäminen, muuttaminen ja muu siihen kajoaminen on muinaismuistolain nojalla
kielletty. Peltoviljely, laiduntaminen ja metsätalous on sallittua. Koneellinen metsämaan muokkaus
on kuitenkin kielletty. Kaikista muista aluetta koskevista toimenpiteistä ja suunnitelmista on
neuvoteltava Museoviraston kanssa. Numero viittaa kaavaselostuksen muinaisjäännöskohteiden
luetteloon.

FORNMINNESOMRÅDE.
På området finns en enligt fornminneslagen (295/1963) fridlyst fast fornlämning. Fornlämning
får enligt fornminneslagen inte utgrävas, överhöljas, ändras, skadas, borttas eller på annat sätt
rubbas. Åkerodling, betesgång och skogsbruk är tillåtet. Mekanisk harvning av skogsmark är
dock förbjuden. Angående alla övriga åtgärder och planer som berör området bör underhandlas
med Museiverket. Numret hänvisar till förteckningen över fornminnesobjekt i planbeskrivningen.

MAA- JA METSÄTALOUSVALTAINEN ALUE.
Merkinnällä on osoitettu pääasiassa tavanomaiset metsätalousalueet, jolla sallitaan
haja-asutusluontoinen rakentaminen. Uudisrakentaminen tulee sijoittaa maisemallisesti edulliseen
paikkaan, olemassa olevien rakennusten ja tiestön yhteyteen sekä mahdollisuuksien mukaan
avointa maisemaa rajaavan puuston suojaan. Alueelle suunniteltavien reittien sijoittelussa tulee
ottaa huomioon alueen luontoarvot ja reittien toteuttaminen tulee perustua yksityiskohtaiseen
suunnitelmaan.

Alueen laskennallinen rakennusoikeus määrittyy seuraavien periaatteiden mukaisesti:
- ensimmäinen rakennuspaikka edellyttää emätilan koon olevan vähintään 5 ha
- toinen rakennuspaikka edellyttää emätilan olevan vähintään 10 ha
- kolmas - kuudes rakennuspaikka edellyttää aina emätilaan 10 ha:n lisäystä rakennuspaikkaa
kohden
- seitsemäs - kymmenes rakennuspaikka edellyttää emätilaan aina 20 ha:n lisäystä
rakennuspaikkaa kohden

JORD- OCH SKOGSBRUKSDOMINERAT OMRÅDE.
Beteckningen anger främst vanliga skogsbruksområden där byggande av glesbygdskaraktär tillåts.
Nybyggen skall placeras på en plats som är lämplig med tanke på landskapet, i anslutning till
existerande bebyggelse och vägnät samt i mån av möjlighet i skydd av träddunge som
avgränsar det öppna landskapet. Vid placeringen av leder på området skall man beakta
områdets naturvärden och rutterna skall anläggas utgående från noggrann planering.

Områdets beräknade byggrätt bestäms enligt följande principer:
- den första byggplatsen förutsätter en stomlägenhet på minst 5 ha
- den andra byggplatsen förutsätter en stomlägenhet på minst 10 ha
- den tredje - sjätte byggplatsen förutsätter alltid ytterligare 10 ha större stomlägenhet per
byggplats
- den sjunde - tionde byggplatsen förutsätter alltid ytterligare 20 ha större stomlägenhet per
byggplats

MAATALOUSALUE.
Merkinnällä on osoitettu pääasiassa tavanomaiset peltoalueet. Alueella sallitaan sen käytön
kannalta tarpeellinen asuin- ja maataloutta palveleva rakentaminen. Uudisrakentaminen tulee
sijoittaa maisemallisesti edulliseen paikkaan, olemassa olevien rakennusten ja tiestön yhteyteen
sekä mahdollisuuksien mukaan avointa maisemaa rajaavan puuston suojaan tai läheisyyteen.
Asuinrakennuksen pihapiiri tulee rajata avoimesta peltomaisemasta puuistutuksin.

Alueen laskennallinen rakennusoikeus määrittyy seuraavien periaatteiden mukaisesti:
- ensimmäinen rakennuspaikka edellyttää emätilan koon olevan vähintään 10 ha
- toinen rakennuspaikka edellyttää emätilan olevan vähintään 20 ha
- kolmas - viides rakennuspaikka edellyttää emätilaan aina 20 ha:n lisäystä rakennuspaikkaa
kohden.
Rakennuspaikkojen enimmäismäärä on kutakin emätilaa kohden 5.

JORDBRUKSOMRÅDE.
Beteckningen anger främst vanliga åkerområden. På området tillåts för dess användning
behövligt byggande som betjänar boende och jordbruk. Nybyggen skall placeras på en plats
som är lämplig med tanke på landskapet, i anslutning till existerande bebyggelse och vägnät
samt i mån av möjlighet i skydd av eller i närheten av träddunge som avgränsar det öppna
landskapet. Bostadsbyggnadens gårdsmiljö skall avgränsas från det öppna åkerlandskapet med
hjälp av trädplanteringar.

Områdets beräknade byggrätt bestäms enligt följande principer:
- den första byggplatsen förutsätter en stomlägenhet på minst 10 ha
- den andra byggplatsen förutsätter en stomlägenhet på minst 20 ha
- den tredje - femte byggplatsen förutsätter alltid ytterligare 20 ha större stomlägenhet per
byggplats.
Antalet byggplatser per stomlägenhet är högst 5.

MAISEMALLISESTI ARVOKAS PELTOALUE.
Merkinnällä on osoitettu maisemallisesti ja historiallisesti arvokkaat, viljelykäytössä olevat
peltoalueet, joiden säilyttäminen avoimina peltoalueina tai hoidettuina niittyalueina on tärkeää.
Alueella sallitaan uudisrakentamista vain, mikäli maanomistajalla ei ole muuta mahdollisuutta
hyödyntää emätilatarkasteluun pohjautuvaa laskennallista rakennusoikeuttaan. Uudisrakentaminen
tulee sijoittaa maisemallisesti edulliseen paikkaan, olemassa olevien rakennusten ja tiestön
yhteyteen, mahdollisuuksien mukaan avointa maisemaa rajaavan puuston suojaan tai
läheisyyteen. Rakennuksen pihapiiri tulee rajata avoimesta peltomaisemasta puuistutuksin.
Avoimien pelto- tai niittyalueiden metsittäminen ja maisemaa muuttava rakentaminen edellyttää
maisematyölupaa. Alueen laskennallinen rakennusoikeus on yksi rakennuspaikka 20 ha kohden.

LANDSKAPSMÄSSIGT VÄRDEFULLT ÅKEROMRÅDE.
Beteckningen anger landskapsmässigt och historiskt värdefulla åkerområden som är i
odlingsbruk och som det är viktigt att bibehålla som öppna åkerområden eller hävdade
ängsområden. Nybyggen tillåts på området endast om markägaren inte har någon annan
möjlighet att utnyttja sin enligt stomlägenhetsbedömningen beräknade byggrätt. Nybyggen skall
placeras på en plats som är lämplig med tanke på landskapet, i anslutning till existerande
bebyggelse och vägnät, i mån av möjlighet i skydd av eller i närheten av träddunge som
avgränsar det öppna landskapet. Byggnadens gårdsmiljö ska avgränsas från det öppna
åkerlandskapet med hjälp av trädplanteringar. Återbeskogning av öppna åker- och ängsområden
och byggande som förändrar landskapet förutsätter tillstånd för miljöåtgärder. Områdets
beräknade byggrätt är en byggplats per 20 ha.

MAA- JA METSÄTALOUSALUE, JOLLA ON ERITYISTÄ ULKOILUN OHJAAMISTARVETTA
Merkinnällä on osoitettu pääasiassa metsätalouskäytössä olevat metsäalueet, joilla on alueen
sijainnista johtuen erityisiä ulkoilun ohjaustarpeita. Alueita voidaan käyttää metsälain säätelemän
metsätalouden lisäksi maanviljelyyn ja asumiseen. Alueella voidaan toteuttaa ulkoilu- ja
virkistysreittejä sekä rakentaa virkistystä palvelevia rakennuksia ja rakennelmia. Alueella sallitaan
haja-asutusluontoinen rakentaminen, kuitenkin niin että rakennuspaikkojen sijoittelussa
huomioidaan alueelle osoitettujen ulkoilu- ym. reittien toteuttamismahdollisuudet.
Uudisrakentaminen tulee sijoittaa maisemallisesti edulliseen paikkaan, olemassa olevien
rakennusten ja tiestön yhteyteen. Alueelle suunniteltavien reittien sijoittelussa tulee ottaa
huomioon alueen luontoarvot ja reittien toteuttaminen tulee perustua yksityiskohtaiseen
suunnitelmaan.

Alueen laskennallinen rakennusoikeus määrittyy seuraavien periaatteiden mukaisesti:
- ensimmäinen rakennuspaikka edellyttää emätilan olevan vähintään 5 ha
- toinen rakennuspaikka edellyttää emätilan olevan vähintään 10 ha
- kolmas - viides rakennuspaikka edellyttää emätilaan aina 20 ha:n lisäystä rakennuspaikkaa
kohden
Rakennuspaikkojen enimmäismäärä on kutakin emätilaa kohden 5.

JORD- OCH SKOGSBRUKSDOMINERAT OMRÅDE MED SÄRSKILT BEHOV ATT STYRA FRILUFTSLIVET
Beteckningen anger skogsområden som används främst för skogsbruk och där det pga.
områdets läge finns särskilda behov att styra friluftslivet. Områdena kan förutom för skogsbruk
enligt skogslagen också användas för jordbruk och boende. På området kan frilufts- och
rekreationsleder anläggas samt byggnader och konstruktioner som betjänar rekreationen
uppföras. På området tillåts byggande av glesbygdskaraktär, dock så att man vid
byggplatsernas placering beaktar möjligheterna att förverkliga de frilufts- o.a. leder som
utmärkts på området. Nybyggnationen skall placeras på en plats som är lämplig med tanke på
landskapet, i anslutning till existerande bebyggelse och vägnät. Vid placeringen av leder på
området ska man beakta områdets naturvärden och rutterna ska anläggas utgående från
noggrann planering.

Områdets beräknade byggrätt bestäms enligt följande principer:
- den första byggplatsen förutsätter en stomlägenhet på minst 5 ha
- den andra byggplatsen förutsätter en stomlägenhet på minst 10 ha
- den tredje - femte byggplatsen förutsätter alltid ytterligare 20 ha större stomlägenhet per
byggplats
Antalet byggplatser per stomlägenhet är högst 5.

MAA- JA METSÄTALOUSALUE, JOLLA ON ERITYISIÄ YMPÄRISTÖARVOJA
Merkinnällä on osoitettu pääasiassa metsätalouskäytössä olevat, pinta-alaltaan laajat ja
yhtenäiset metsäalueet, jotka ovat joko seudullisen ekologisen verkoston kannalta merkittäviä tai
omaavat merkittäviä luontoarvoja. Alueita voidaan käyttää metsälain säätelemän metsätalouden
lisäksi maanviljelyyn ja asumiseen. Alueella sallitaan haja-asutusluontoinen rakentaminen,
kuitenkin niin että alueen säilyminen yhtenäisenä turvataan. Lisäksi alueella tulee välttää muulla
maankäytöllä tapahtuvaa pirstomista niin, että syntyy alueen kokoon nähden vaikutuksiltaan
laaja-alaista, pysyvää tai muuta merkittävää pitkäkestoista haittaa. Alueelle suunniteltavien
reittien sijoittelussa tulee ottaa huomioon alueen luontoarvot ja reittien toteuttaminen tulee
perustua yksityiskohtaiseen suunnitelmaan.

Seuraavat alueella tapahtuvat toimenpiteet edellyttävät maisematyölupaa:
- metsänhakkuut sen luonnollista uusiutumista varten yli 2 ha:n suuruisella alueella
- avohakkuut yli 2 ha:n suuruisella alueella

Alueen laskennallinen rakennusoikeus määrittyy seuraavien periaatteiden mukaisesti:
- ensimmäinen rakennuspaikka edellyttää emätilan olevan vähintään 5 ha
- toinen rakennuspaikka edellyttää emätilan olevan vähintään 10 ha
- kolmas - viides rakennuspaikka edellyttää emätilaan aina 20 ha:n lisäystä rakennuspaikkaa
kohden
Rakennuspaikkojen enimmäismäärä on kutakin emätilaa kohden 5.

JORD- OCH SKOGSBRUKSDOMINERAT OMRÅDE MED SÄRSKILDA MILJÖVÄRDEN.
Beteckningen anger vidsträckta och enhetliga skogsområden som används främst för skogsbruk
och som är viktiga för det regionala ekologiska nätverket eller har betydande naturvärden.
Områdena kan förutom för skogsbruk enligt skogslagen också användas för jordbruk och
boende. På området tillåts byggande av glesbygdskaraktär, dock så att området bevaras
enhetligt. På området skall man därtill undvika splittring i form av annan markanvändning som
kan ge upphov till bestående eller annan beaktansvärd, långvarig olägenhet som har vidsträckta
konsekvenser i förhållande till områdets storlek. Vid placeringen av leder på området skall man
beakta områdets naturvärden och rutterna skall anläggas utgående från noggrann planering.

Följande åtgärder på området kräver tillstånd för miljöåtgärder:
- skogsavverkningar för naturlig förnyelse på områden större än 2 ha
- kalhyggen på områden större än 2 ha

Områdets beräknade byggrätt bestäms enligt följande principer:
- den första byggplatsen förutsätter en stomlägenhet på minst 5 ha
- den andra byggplatsen förutsätter en stomlägenhet på minst 10 ha
- den tredje - femte byggplatsen förutsätter alltid ytterligare 20 ha större stomlägenhet per
byggplats
Antalet byggplatser per stomlägenhet är högst 5.

VESIALUE.
Kaivamis-, täyttämis-, ruoppaus- tai muu näihin verrattavissa oleva toimenpide on
luvanvaraista.

VATTENOMRÅDE.
Grävande, utfyllnad, muddring eller annan därmed jämför åtgärd förutsätter tillstånd.

Muinaismuistokohde.
Muinaismuistolailla rauhoitettu kiinteä muinaisjäännös. Alueen kaivaminen, peittäminen,
muuttaminen ja muu siihen kajoaminen on muinaismuistolain nojalla kielletty. Aluetta koskevista
toimenpiteistä ja suunnitelmista on neuvoteltava Museoviraston kanssa. Kohteen laajuus on
selvitettävä alueen yksityiskohtaisen suunnittelun yhteydessä. Suojeluperusteista on tarkempi
kuvaus kaavaselostuksessa. Numero viittaa yleiskaavaselostuksen muinaismuistokohteiden
luetteloon.

Fornlämningsobjekt.
En fast fornlämning som är fredad genom lagen om fornminnen. Det är med stöd av lagen
om fornminnen förbjudet att gräva i området, täcka över, ändra och på annat sätt röra
området. Förhandlingar med Museiverket skall föras om åtgärder och planer som gäller
området. Objektets omfattning bör utredas i samband med den detaljerade planeringen.
Skyddsgrunderna har beskrivits närmare i planbeskrivningen. Numret hänvisar till förteckningen
över fornminnen i generalplanebeskrivningen.

Suojeltava rakennus.
Merkinnällä on osoitettu paikallisesti arvokkaat rakennukset, joiden purkaminen on kielletty.
Rakennuksessa suoritettavat korjaus- ja muutostyöt sekä muu täydennysrakentaminen tulee
tehdä siten, että kohteen rakennus- ja kulttuurihistorialliset arvot säilyvät. Ennen rakennusta
merkittävästi muuttaviin toimenpiteisiin ryhtymistä tulee museoviranomaiselle varata tilaisuus
lausunnon antamiseen. Numero viittaa kaavaselostuksen rakennuskohteiden luetteloon.

Byggnad som skall bevaras.
Beteckningen avser på lokal nivå värdefulla byggnader, vilkas rivning är förbjuden. Reparations-
och ombyggnadsåtgärder och annan kompletterande byggnation bör utföras så, att objektets
byggnads- och kulturhistoriska värden bevaras. Före vidtagandet av åtgärd som betydligt
förändrar byggnaden bör museimyndighet beredas tillfälle att avge utlåtande. Numret hänvisar
till förteckningen över byggnadsobjekt I planbeskrivningen.

Junarata ja seisake.
Järnväg och trafikplats.

Loma-asuntojen ohjeellinen määrä.
Instruktivt antal fritidsbostäder.

Katu.
Gata.

Joukkoliikenteen yhteystarve.
Ensisijaisesti joukkoliikenteelle ja kevyelle liikenteelle varattu tieyhteys. Tieyhteyden tarve tutkitaan
sen toteuttamiseen kytkeytyvien alueiden asemakaavoituksen yhteydessä.
Behov av kollektivtrafikförbindelse
Vägförbindelse i första hand reserverad för kollektivtrafik och lätt trafik. Behovet av
vägförbindelse granskas i samband med detaljplaneringen av de områden som kopplas till
genomförandet av vägförbindelsen.

Seututie/pääkatu.
Regional väg/huvudgata.

Yhdystie/kokoojakatu.
Förbindelseväg/matargata.

Joukkoliikennekatu.
Joukkoliikenteelle ja kevyelle liikenteelle varattu katuyhteys. Tieyhteyden avaaminen myös
henkilöautoliikenteelle tutkitaan tien toteutukseen kytkeytyvien alueiden asemakaavoituksen
yhteydessä.

Gata reserverad för kollektivtrafik.
Gatuförbindelse reserverad för kollektiv- och lättrafik. Öppnandet av körförbindelsen för även
personbilstrafik granskas i samband med detaljplaneringen av de områden  som berörs
av gatans förverkligande.

Kiertoliittymä.
Rondell.

Eristasoristeys.
Eritasoristeykset suositellaan toteutettavaksi alikulkuina.

Planskild korsning.
Planskida korsningar föreslås förverkligas i form underfarter.

Poistettava tasoristeys.
Plankorsning som för avlägsnas.

Junarata.
Järnväg.

Kevyen liikenteen reitti.
Jalankululle ja pyöräilylle tarkoitettu reitti. Reittiyhteys on jatkosuunnittelua sitova. Reitin
tarkempi sijainti määritellään yksityiskohtaisemman suunnittelun yhteydessä.

Gång- och cykelväg.
För fotgängare och cyklister avsedd led. Ruttförbindelsen är bindande för kommande planering.
Ledens exakta läge bestäms i samband med den noggrannare planeringen.

Sijainniltaan ohjeellinen moottorikelkkareitti.
Moottorikelkkareitin toteutus edellyttää yksityiskohtaisen reittisuunnitelman laatimista.

Till sin sträckning riktgivande snöskoterled.
Förverkligandet av snöskoterleden förutsätter uppgörandet av en detaljerad plan för
snöskoterled.

Maanalainen maakaasuputki.
Rakentaminen ja muu toiminta maakaasuputkiston läheisyydessä on rajoitettua asetuksen
551/2009 tai sitä korvaavan säännöksen mukaisesti.

Underjordisk naturgasledning.
Byggande och annan verksamhet i närheten av naturgasledningen är begränsad i enlighet med
förordningen 551/2009 eller eventuella ersättande stadganden.

8 metriä yleiskaava-alueen ulkopuolella oleva raja.
Linje 8 m utanför delgeneralplaneområdets gräns.

Alueen raja.
Områdesgräns.

Osa-alueen raja.
Gräns för delområde.

YLEISET MÄÄRÄYKSET
ALMÄNNA BESTÄMMELSER

YLEISTÄ
Talman osayleiskaava laaditaan oikeusvaikutteisena yleiskaavana. Osayleiskaavan tärkeimpänä oikeusvaikutuksena on ohjata
asemakaavojen laatimista ja muuttamista. Osayleiskaava osoittaa kunkin alueen pääasiallisen käyttötarkoituksen.
Pääkäyttötarkoituksen ohella alueella sallitaan myös muuta maankäyttöä, mikäli se ei aiheuta haittaa alueen
pääkäyttötarkoitukselle. A-, AP-, AP-1-, AP-2-, AM-, C-, PY-, TP-, T-, TY-, VL-, RA-, RA-1-, RA-2-, RM-, ET- ja
EG-2 -alueet tulee asemakaavoittaa.
Tähän osayleiskaavakarttaan liittyy selostus, jossa on esitetty tärkeimmät kaavan lähtökohtiin ja tavoitteisiin liittyvät tiedot,
kaavaratkaisujen perustelut sekä kuvaus osayleiskaavan vaikutuksista.

ALLMÄNT
Delgeneralplanen för Tallmo görs upp som en generalplan med rättsverkan. Delgeneralplanens viktigaste rättsverkan är att
styra uppgörande och ändring av detaljplaner. Delgeneralplanen anger det viktigaste användningsändamålet för vart område.
Utöver huvudanvändningen tillåts även annan markanvändning, ifall denna inte förorsakar olägenheter för
huvudanvändningsändamålet. A-, AP-, AP-1-, AP-2-, AM-, C-, PY-, TP-, T-, TY-, VL-, RA-, RA-1-, RA-2-, RM-, ET-
och EG-2 -områden skall detaljplaneras.
Till denna delgeneralplanekarta hör en beskrivning, där de viktigaste uppgifterna om planens utgångspunkter och mål,
motiveringarna för planlösningarna samt en beskrivning av delgeneralplanens konsekvenser presenteras.

Vesihuolto.
A-, AP-, AP-1-, AP-2-, AM-, C-, PY-, TP-, T-, TY-, RA-, RA-1-, RM-, EG-1 ja
EG-2-alueilla rakennukset on liitettävä vesihuoltoverkkoon. RA-1 ja RA-2 -alueilla rakennukset
on ensisijaisesti liitettävä vesihuoltoverkkoon.

Vattenförsörjning.
På A-, AP-, AP-1-, AP-2-, AM-, C-, PY-, TP-, T-, TY-, RA-, RA-1-, RM-, EG-1 och
EG-2-områden skall byggnaderna anslutas till vatten- och avloppsnätet. På RA-2 -områden
skall byggnaderna i första hand anslutas till vatten- och avloppsnätet.

Hulevedet korttelialueilla.
Hulevesien (sade- ja sulamisvesien) hallintaan suositellaan luonnonmukaisia hallintamenetelmiä.
Vettä läpäisemättömiä pintoja tulee välttää ja mahdollisimman suuri osa tontin
rakentamattomasta alueesta säilytetään/rakennetaan huleveden imeväksi. Tontilta johdettavia
vesiä viivytetään johtamalla ne tonteille rakennettavien viivytyspainanteiden tai -kaivojen kautta.
Viivytyskaivoihin on suositeltavaa viivytystilavuuden alapuolelle järjestää pysyvä vesivarasto
kastelukäyttöä varten. Pysäköintialueet on päällystettävä vettä läpäisemättömällä pintamateriaalilla
ja pysäköintialueiden hulevedet tulee hallitusti johtaa öljynerotuskaivon kautta. Asemakaavassa
tulee antaa osayleiskaavaa tarkempia määräyksiä ja ohjeita hulevesien hoitamisesta.

Dagvatten på kvartersområden.
För dagvattnen (regn- och smältvatten) rekommenderas naturenliga regleringsmetoder.
Ogenomsläppliga ytor bör undvikas och en möjligast stor del av tomtens obebyggda yta
bibehålls/byggs så, att de absorberar dagvattnen. Vatten som leds från tomten fördröjs genom
att leda dem via fördröjningsbassänger eller –brunnar som byggs på tomten. Nedanför
fördröjningsbrunnarna rekommenderas anläggas ett bestående vattenförråd för bevattning.
Parkeringsområdena bör beläggas med ytmaterial som inte släpper igenom vatten och
dagvattnen från parkeringsområdena bör behärskat ledas bort via en oljeavskijningsbrunn. I
detaljplanen skall noggrannare bestämmelser och direktiv gällande behandling av dagvatten ges.

Eläinsuojat ja eläinten ulkotarhat.
Pienet eläinsuojat ja eläinten ulkotarhat tulee sijoittaa vähintään 50 metrin etäisyydelle
naapurintilan rajasta, mikäli rajan tuntumassa on asutusta, päiväkoti, koulu, puisto tai vastaavaa
toimintaa. Muilta osin sovelletaan vähimmäisetäisyyksien ja ko. alueiden käytön osalta kunnan
ympäristönsuojelumääräyksiä ja rakennusjärjestystä.

Djurstall och utehagar för djur.
Små djurstall och utehagar för djur skall placeras på minst 50 m avstånd från rå mot
grannlägenhet, såvida det i närheten av rån finns bosättning, daghem, skola, parker eller
motsvarande verksamhet. I övrigt tillämpas kommunens miljöskyddsbestämmelser och
byggnadsordning vad gäller minimiavstånden och ifrågavarande områdenas användning.

Maakunnallisesti arvokas luontokohde asuntoalueella.
Alueen yksityiskohtaisemman suunnittelun ja toteutuksen yhteydessä alueen luontoarvot tulee
inventoida uudelleen. Tehtävän inventoinnin pohjalta on arvioitava ja sovitettava yhteen
yleiskaavassa osoitetun käyttötarkoituksen mukainen maankäyttö ja luontoarvot. Alueen arvoista
on tarkempi kuvaus kaavaselostuksessa. Numero viittaa kaavaselostuksen luontokohteiden
luetteloon.

På landskapsnivå betydande naturobjekt inom bostadsområde.
I den mera detaljerade planeringen och i förverkligande av området bör områdets naturvärden
inventeras på nytt. På basis av inventeringen utvärderas och sammanjämkas å ena sidan den i
generalplanen angivna markanvändningen och å andra sidan områdets naturvärden. Värdena i
området har beskrivits närmare i planbeskrivningen. Numret hänvisar till förteckningen över
naturområden i planbeskrivningen.

Paikallisesti arvokas luontokohde asuntoalueella.
Alueen yksityiskohtaisemman suunnittelun ja toteutuksen yhteydessä alueen luontoarvot tulee
inventoida uudelleen. Tehtävän inventoinnin pohjalta on arvioitava ja sovitettava mahdollisuuksien
mukaan yhteen yleiskaavassa osoitetun käyttötarkoituksen mukainen maankäyttö ja luontoarvot.
Suojelusta voidaan poiketa, mikäli suunnitellulla yhdyskuntarakenteella saavutettava hyöty on
riittävän suuri. Alueen arvoista on tarkempi kuvaus kaavaselostuksessa. Numero viittaa
kaavaselostuksen luontokohteiden luetteloon.

På lokal nivå betydande naturobjekt inom bostadsområde.
I den mera detaljerade planeringen och i genomförandet av området bör naturvärdena
inventeras på nytt. På basis av inventeringen skall den i generalplanen angivna
markanvändningen å ena sidan och områdets naturvärden å andra sidan utvärderas och i
möjlig mån sammanjämkas. Man kan avvika från skyddet, ifall nyttan av den planerade
samhällsstrukturen är tillräckligt stor. Värdena i området har beskrivits närmare i
planbeskrivningen. Numret hänvisar till förteckningen över naturområden i planbeskrivningen.

Liikenteen melualue.
Alueen keskimääräinen melutaso ylittää yöarvon 45 dBA vuoden 2030 ennustetilanteessa. Mikäli
alueelle suunnitellaan sijoitettavaksi uusia melulle herkkiä toimintoja, on asemakaavoituksessa ja
rakennussuunnittelussa otettava huomioon melun torjunta. Alueelle ei saa sijoittaa uusia
asuinrakennuksia ellei voida osoittaa, että alueen melutaso ja siihen ennakoidut tulevat
muutokset alittavat valtioneuvoston päätöksen mukaiset ohjearvot. Alueella olevia
asuinrakennuksia saa peruskorjata.

Trafikbullerområde.
Den genomsnittliga bullernivån på området överstiger i prognossituationen för år 2030
nattvärdet 45 dBA. Ifall det på området planeras nya, bullerkänsliga verksamheter, bör
bullerbekämpningen beaktas i detaljplanläggningen och i byggnadsplaneringen. Nya
bostadsbyggnader får inte placeras på området om det inte kan påvisas, att bullernivån och
de prognosticerade förändringarna i den på området understiger riktvärdena enligt statsrådets
beslut. Befintliga byggnader på området får grundrenoveras.

Säilytettävä pihapiiri.
Uudisrakentaminen tulee olla pihapiiriä täydentävää ja sovittaa yhteen tilan miljöön kanssa.

Gårdsmiljö som skall bevaras.
Nybyggnader skall komplettera gårdstunet och tillpassas gårdsrummets miljö.

Tieyhteystarve.
Tieyhteyden tarve tutkitaan sen toteuttamiseen kytkeytyvien alueiden asemakaavoituksen
yhteydessä.

Behov av vägförbindelse.
Behovet av vägförbindelsen utreds i samband med detaljplanläggningen av områden som
ansluter sig till förverkligandet av vägförbindelsen.

Sijainniltaan ohjeellinen ulkoilureitti.
Pääasiassa ulkoiluun tarkoitettu reitti. Reittiyhteys on jatkosuunnittelua sitova. Reitin tarkempi
sijainti määritellään yksityiskohtaisemman suunnittelun yhteydessä.

Till sin sträckning riktgivande friluftsled.
Huvudsakligen för friluftsanvändning avsedd led. Ruttförbindelsen är bindande för kommande
planering. Ledens exakta läge bestäms i samband med den noggrannare planeringen.

Sijainniltaan ohjeellinen ratsastusreitti.
Ratsastusreitin toteutus edellyttää yksityiskohtaisen reittisuunnitelman laatimista.

Till sin sträckning riktgivande ridled.
Förverkligandet av ridleden förutsätter uppgörandet av en detaljerad plan för ridled.
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